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\ ^ E l ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k 
Fizetendő Deoreczenben. 

Egész évre 2 frt 
Fél é v r e . . 1 „ 

Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 
beküldése után ingyen. 

E g y e s szám á r a 5 k r . 

S z e r k e s z t ő s é g i és k i a d ó i i r o d a : 
•» Nagyvárad-utcza Dr. Sárossy-félo 2080-dik 
íj számú házban, a megyeházzal szemben. || 
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Kézira tok vissza nem adatnak. JJ 
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TÁRSADALMI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

v Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; többszö­

rinél 4 kr. 
Nagyobb éa többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdij: minden beigtatásért külön 30 kr. 
„!íyilttér«-ben megjelenő közlemény 

minden pet i t sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a Kiadói 
hivatalnál, Lássló Albert és Telegdi K, 
Lajos könyvkereskedésében, Budapesten : 
Goldberger A. V. és Haasemtein és Vogler, 
Bécsben, Prágában Haasemtein és Vogler, 
A, Oppelih, Schaleék JEL., Stern Mór és 
Parisban, Hamburgban és Majnái-Frank­
furtban: (?. L. Danié és Mosse Rudolf 
v hirdetési intézetében fogadtatnak el. & 

Pünkösd ünnepe. 
Zajos és népes J e r u z s á l e m n e k egy félre­

eső helyén, szegényes ház ikó áll, egyszerűsége 
á l ta l nem köl t fel senkiben figyelmet; külse je 
m u t a t j a : hogy ez valószínűleg az e lhagya to t t ak 
és az i rgalom k e n y e r é r e szoru l tak l akhe lye le ­
h e t Ki gondo lha t t a azt , h a a k a r t az a r r a j á r ó k 
közül, ki i t t , e hely e lőt t k i ssé megá l lapodot t 
volna, — hogy bent mi t ö r t é n h e t i k ? A külső 
lá t sza t u tán Ítélve, csak azt se j the t t e , hogy e! 
ház falai közöt t fény, pompa, v i lágra szóló do­
log nem tö r t énhe t ik . A szegényes külsős 
csakugyan nem j e l ezhe t t e a ben t t ö r t é n t e k ma-

A m e n n y b e m e n t mes ternek e lá rvu l t t a n í t ­
ványa i i t t áh í t a tos ima és könyörgések között , 
az igére t be te l jesülésé t vá r t ák . Minő ígére t ­
nek ? A n n a k — mely le lkűket ébresz té és k i 
t a r t á s r a buzdi tá mindaddig, mig te l jesedésbe 
nem megyén. A lelki éberség , tü re lem és ál lha­
ta tosság ím koronázva lett , az igérő szó bete l ­
j e s ü l t : a vigasztaló szent lélek e l é r k e z e t t ! 

Tör jé tek i m m á r fel a k i sded háznak z á ­
ra i t , k imehe t t ek m á r a nagy vi lágba, veletek 
van a félelmet nem i smerő és sz ivetekből is azt 
tel jesen kiűző erős í tő szent lé lek. Marad j t ehá t 
el, szegényes ház, adj m e n e d é k e t a valódi sze­
gényeknek , m e r t most azok, kik kevéssel eze­
lőt t i t t megun ták maguka t , n a g y ú t r a , a vi lág 
ú t j á r a k é s z ü l n e k : h i rde tn i a t i sz ta evangé­
l iumot. 

E megha tó j e l ene tnek , a szent lé lek dicső 
el jövetelének emléknap já t , a mai n a p o n : pün ­
kösdkor ünnepel jük . — B nagy napon térjünk) 
el a mindennap ias gondolkozás tól , imázó szi­
vünk á j ta tos hangu la tá tó l ind í t t a tva , vegyük j 
figyelmünk t á r g y á v á ez ünnep j e len tőségé t ; ! 
szentel jünk egy k e v é s idő t a kegye lem Is tené- j 
nek, ki bennünke t az évek lefolyásaikon az ü n ­
nepek hozzánk mél tón való meg t a r t á s á va l fel- j 
emel a föld po rábó l és az égiek felé szegzi a 

T A J F I O ^ A . 

Csokonai s í r j a i 
Köszöntelek komor vas emlék, 
Köszöntelek, kies liget! 
Hol föltalálta csöndes enyhét, 
Ki egykor annyit szenvedett. 
Oly jól esik a néma csendbe' 
Ledőlni e zöld halmokon, 
S mulatni, halkan elmerengve, 
Te véled: kedves dalnokom! 

E helyre tért hát megpihenni 
Örökké lázas szellemed, 
A sédeket mind elfeledni, 
Mit rajtad itt ütöttenek. 
Nagy volt szivednek lángolása, 
Egész világra hinte fényt; 
Csak egy sziv nem volt, a ki lássa 
S megértse ezt a tüneményt. 

Bámulhatott vön millió is, 
Tenéked az mind csak csekély: 
Egy rokon-sziv e vak golyóbis 
Imádatánál többet ér. 
Jöhetett vőn egész világ, 
Hogy a babért elébed ejtse: 
Százszor becsesb lett vén Lillád 
Egyetlen egy szál nefelejtse. 

Epedtél érte, mindhiába! 
Szegény költőm: sorsod be más; 
Szived fecsérld egész világra, 
S jutalmad: gúny s gyaláztatás. 
S midőn a bú rá tört 
S ezer kínok gyötörtének: 

t i t kok előt t egészen meghajló alázatoB vol­
t u n k a t . 

Az e m b e r n e k gya r ló ságában gyökerez ik 
ugyan ama ké tkedés , melyet mindunta lan fel­
köl t egy-egy hi t t i tok, avagy val lás i k é r d é s ; de 
e k é t k e d é s t e l tünte t i az a láza tos hit. Minden 
t e k i n t e t az U r háza i r a vagy szolgáira , egy kér- , 
dés t ámasz t bennünk ha vajon bi r -e a lappal 
ezeknek lé tezése? A józan , okos, becsületes 
emberek e lőt t ko rán t sem tűnik fel nehéznek a 
val lásban élők magavise le té t m e g m a g y a r á z n i ; 
sőt i n k á b b a mél tányos gondolkozó e lő t t t isz­
telve leend az e rény , melyet k ik i h i tének meg-
val lásában k imuta t . Még az elveihez görcsö­
sen r agaszkodó és a t udomány t a h i t fölé he ­
lyező — mondjuk az is teni hi t i r á n t közönyös! 
— előtt is kell, hogy a hi thez való r agaszko­
dás becsüiésben részesüljön, az előtt meghajol­
j o n ; l á tva a hűséget a hívőben, me.'yet hi téhez 
füz s melyet mél tányolni kel l bá rk iben , bármily 
á l lásponton legyen is. Könnye lmű, erkölcstelen, 
é r te lmet len emberek rő l nem téve emlí tést , mint 
o lyanokról , k iknek Í télete , a j ózan felfogású t á r ­
sadalomban : a zérus a l a t t áll . 

Mély t i tok a mai ü n n e p je len tősege mint 
minden a mi az ember kedély-v i lágában t ö r t é ­
nik. Re j tve van e lő t tük minden mi t u d á s u n k a t 
felülhaladja. Re j tve ké t s égenk ivü l ! Avagy az 
ember i sziv nincs-e szintén a kebe l mélyébe 
he lyezve? Ki fejtheti meg a n n a k működésé t , 
melengető ere jé t , é l te tő e lemét , h a t á s á t ? Ped ig 
létezik — de mily módon m ű k ö d i k : t i tok, 
ö r ö k k é re j tve leszen! Az egész ember i élet egy 
t i tok s e t i tok i r án t k imu ta to t t hit . A t a g a d á s 
nak oly sű rűn ta lá lkozó neme, mely mindunta­
lan felüti á tkos fejét, csak s zánakozásunkra ér­
demes — főleg a hi t dolgaiban. A hi t mivoltá­
nak csak a lélek á l ta l felfogható ere jé t a köz­
é le tben előforduló gyakor i ságá t , igen szépen és 
valóban figyelemre mél tóan je l lemzi Torkos L. 
j — a hi t czimü versében, melyet egy tudós ba 
rá t j ához in téz . Végezvén sora i t i g y : 

Zengtél, szerettél önf éledve, 
Saját lángodba égve meg. 

Nagyságodat szobor s vas oszlop 
Lángész! sokáig hirdeti; 
Porsátrad ember! szertefoszlott, 
Gyarló hüvely volt az neki; 
De szived minden dobbanása 
Ó költő ! szent s örökre éZ, 
Mig lesz tavasznak vindása, 
Mig ember-sziv szeret, remél. 

E néma sir minden fű-szála 
Szived szerelmét hirdeti; 
S lengő Zephyrnek sóhajára 
Ezt súgják a fák fürtéi; 
Zúgó bogár s méh tarka serge 
Ezt döngicséli szerteszét: 
És a madárkák csicseregve 
Dalolják Lilla szép nevét. 

Köszöntélek komor vas emlék, 
Köszöntélek, kies liget! 
E drága sir fölött legyen bék\ 
S mosolygó vidám kikelet. 
Zúgó vihar szilaj dühében 
Csendesüljön e halmokon: 
Fű, fa, virág szellő regéljen 
Álmidról; kedves dalnokom! 

(Debreczen.) 
Benedek János. 

Csak azt ne gondold, hogy tagadva mindent 
Mi millióknak üdve — támasza; 
Tudós elmédben hitnek nincs helye, 
Min tagadásod kártyavára épült. 
Mi csalhatatlan bölcseség neked 
Tudod talán ? Korántsem — csak hiszed. 
Jö j j el s zen t l é l ek ! tö l tsd be a ké tkedő 

szivet, felvilágosító és erősí tő a jándékiddal . 
Hagy zengje ő is a felbuzdult apos to lokkal , a 
hi tnek d icsére té t , hogy magasz ta lván az égi 
erőt, másoknak is pé ldá t nyújtson s tömegesen 
sorakozzanak ama zászló alá, melyen i rva 
vagyon : 

Tietek a hit, enyém a tudás, 
Ezt hívéin nem érhet rut csalódás"! 

B . G y u l a 

— K i á l l í t á s A r a d o n . Mint már emiitettük 
augusztus 2-dikán nyitja meg Baross Gábor keres­
kedelemügyi miniszter az „ A l f ö l d i ós d é 1 ma-
g y a r o r s z á g i á l t a l á n o s k i á l l i t á s " - t , me­
lyen a kiállítás, külön e czélra emelt épületekben 
lesz elhelyezve s egyikéül ígérkezik a nagyobb regi­
onális kiállításoknak. Lesz iparcsarnoka, mezőgaz­
dasági, gépcsarnoka, borászati, erdészeti, méhészeti 
paviüonja stb. Összesen tizenhét épületből fog állani 
a kiállítás telepe, melyet villlamos fénnyel világíta­
nak esténkint. Állatkiállitása lóversenynyel és álatvá-
sárral lesz összekapcsolva. Borkiállításán fillokszera 
által veszélyeztetett hírneves aradhegyaljai borok 
gazdag gyűjteménye mutattatik be. Lesz régészeti 
és művészeti tárgyak és szabadságharczi ereklyék 
kiállítása is. Ez utóbbi az egész országra kiterjed. 
A kiállítás iránt nagy érdeklődés mutatkozik s az 
előjelek után Ítélve igen sikerült lesz az. A kiállí­
tással kapcsolatban sorsjáték is rendeztetik, mely­
nek 50 kros sorsjegyeivel 300 arany értékű főnye­
remény s azonfelül sok értékes tárgyból álló nye­
remény érhető el. A kiállítás alatt lesz az ipar­
testületek, a kereskedő ifjak országos kongresz-
szusa, a méhészek nagygyűlése, nagy lövészünne 
pély, kerékpárverseny, tornaünnepély, a gazdatisz­
tek orsz. gyűlése és az aradi tizenhárom vértanú 
szobrának leleplezése. Az a közönség, mely az idén 
a nyári szünidőt belföldi utazásra szánja, helyesen 
teszi, ha a marosparti szép várost keresi fel, mely 
nagyvárosias jellegénél fogva alkalmas nagyobb-
számú idegent is kényelmesen ellátni, A zóna igen 

Csillag ragyogás. 
— Regény-vázlat. — 
S z — y J — s - t d l . 

— El elnézem álomtalan éjszakák magányos 
csöndjében, azokat a mesés távolban bűvösen ra­

gyogó csillagokat, melyeknek ragyogásáról s pálya­
futásáról, csodás dolgokat beszélnek a tudós em­
berek. 

Tekintetem kiséri utjokat, nézem mint kerü­
lik egymást és mint közelednek s nagyot dobban 
szivem, ha egy-egy megfigyelt csillag, egy fényes, 
hamar múló iv leírása után, szétpattanva hull a 
nagy űrbe szét. 

És a mig nézem e ragyogó bűvös világokat, 
rá gondolok a földi csillagok ragyogására. . . 

Mert hiszen a sárgolyóbis porból le t t s porrá | 
leendett gyurmányai közt, i t t is van csillag, — óh 
j a j ! de háoy ezer! — s e csillagok ragyogását lát­
juk, irigyeljük, csodáljuk — és végre sajnáljuk. 

• * 

Szinte kábulást érzett az ember, ha nézte, 
hogy mint emelkedik Karday Vincze. 

Alig végezve iskolait, oly álláshoz jutott , a 
mely után évtizedekig vár ezer és ezer tehetsé­
ges ifjú. 

Az igaz, volt hírneves családja, mely messze 
ágazó összeköttetéssel dicsekedett, volt vagyona 
százezreket érő, volt pompás modora s nagyon szép 
ifjú volt. 

Óh, hisz ezeknek egyike is elég ajánló levél 
az élet utjain akadálytalanul előre haladni, hát ha 
még mind ahhoz egy oly fényes ész tehetség járul, 
mint a milyennel Karday Vincze bírt. 

É s akkor sem irigyelte senki, midőn főispán 
lett, akkor sem, a mikor a kormány oly állásra lép­
tet te elő, a honnan csak egy lépés volt, hogy maga1 

is részt vegyen egy ország kormányzatában. 
Óh milyen tündöklő csillag volt ő akkor . . . . 
— És. élvezte is az élet minden kínálkozó 

előnyét. 
Tudott ur lenni, tudott gavalíéroskodni. Já t ­

szani, lovagolni, loYathajtani és elbolonditani feléje 
hajló asszonyi sziveket. 

Ragyogó pályafutása alatt megszokta, hogy! 
mindenki hódoljon egyénisége előtt. j 

És a nők, óh azok az asszonyok sem váratták. 
Siettek elébe, hogy boldogítsák őt. | 

megkönnyité az utazást s különösen annak, a ki ha­
zánk délkeleti vidékét még nem ismeri, nagyon 
ajánlatos az aradi kiállítás meglátogatása. Szép vi­
déket, fejlődött várost ismer meg s igaz magyar 
vendégszeretetet fog élvezni ama város fala között, 
mely már történelmi nevezetességű múltja miat t is 
érdemes arra, hogy minden magyar ember megis­
merje és rokonszenvezzen vele. 

Vármegyei tűzoltó szövetség .*) 
— Helyi és megyei érdek: — 

Számokkal talán ki sem fejezhető az az óri­
ási kár, mit a veres kakas, a tűzvész pusztítása 
által szenved népünk. 

Pedig — hála az emberbaráti érzések szép 
nyilvánulásának, — ma már a tűzoltói intézmény 
nagyon népszerű lett s tagjai áldásosán működnek 
közre a vész elfojtásában és korlátozásában. 

De még mindég sok a pusztulás, a k á r ; ép 
azért fölötte szükséges, hogy a tűzoltói intézmény 
minden irányban fejlesztessék, mert csak ez által 
válik lehetővé, hogy működése minél határozottabb 
és jótékonyabb legyen. 

Vármegyénk 19 községében már van tűzoltó-
egyesület s becsülettel megfelel feladatának min­
denik, ugy de ezen vármegyei s a sokkal fejlettebb 
debreczeni tűzoltó egyesületek közt, hiányzott mind­
eddig a kapocs, mely őket összetartsa, mely oly vi­
szonyt létesítene köztük, hogy kölcsönösen hatná­
nak a tűzoltói intézmény fejlesztésére. 

E szép és nemes czél vezette a debreczeni 
tűzoltó-egyesület parancsnokságát akkor, a midőn 
lépéseket te t t egy „Debreczen szab. kir. városi és 
hajduvármegyei tűzoltó-szövetség" megalakítására, 
összehiván múlt év november 3-dikán a vármegyei 
társegyesületeket. 

Sajnos, a 19 község egyesületei közzüi csak 
M.-Pércs, Kába, Böszörmény, Tetétlen. P.-Ladány, 
B.-TJjváros, Hadház, Sámson és Nádudvar képvisel­
tették magokat s 10 község pedig ezúttal megfog­
hatatlan közönyt tanúsítva elmaradt. 

Ha más nem igazolná e szövetkezet létjogo­
sultságát, már az is, hogy hazánk majdnem minde­
nik megyéjében létesült már ily szövetség s műkö­
dik áldásosán, mondjuk már maga az is arra inti 
vármegyénk tűzoltó-egyesületeit, hogy lépjenek be 
a szövetségbe melyről az egyes egyesületek megiz­
mosodását, helyesebb és határozottabb irányú mun­
kálkodás érvényesülését remélhetik. 

Távol vagyunk attól, hogy Téglás, H.-Dorog, 
Csege, Nánás, Egyek, Eöldes, V.-Pércs, Szoboszló 
és Szovát, vármegyénk e derék községeinek áldo-

*) Ajánljuk Hajduvármegye köszségeinek elöl­
járóságai s a tűzoltó-egyesületek vezetőinek ügyei­

be. Szerk. 

Ez a mindenektől csodált, vig kedélyű szeren­
csés ember, egyszer nagyon megváltozni. 

A kormány fontos megbízással küldte ki egy 
külföldi udvarhoz. 

Mi volt a feladata, biz én azt nem tudom, nem 
is tartozik most ide egyéb, csak annyi, hogy az a 
megbízatás többszöri félbeszakítás mellett nagyon 
soká tartott . 

Mondják, hogy kényes természetű dolog volt. 
Azért bízták Karday Vinczére, ki lelki és testi szép 
előnyeivel a legtöbb siker kivívását engedte r e ­
mélni. 

S valóban, a külföldi udvarnál mint ragyogó 
csillag tűnt fel. 

Az előkelő társaság bálványa lett hamar s ha 
nem ólt is vissza előnyével, bizonyosan jól hasz­
nálta azokat. 

Egyszer azonban kezdte kerülni az előkelő, a 
főúri termeket. 

Rideg zárkózott let t . Azt mondták idegbaja 
van s csodálatos, nem fordult orvoshoz. 

A pénz özönnel jöt t hazulról utánna s bará­
tait nagyon meglepte az a hir, hogy legszebb bir­
tokát kéz alatt gyorsan eladta. 

Valami rendkívül fényes, alig képzelhető sze­
rencséjéről kezdtek beszélni. 

Azt mondták nősül és feleségül veszi ama 
külföldi állam leghatalmasabb főúri családja egyetlen 
ragyogó szépségű leányát, kire több milliós örökség 
várakozik már is. 

Ekkor kezdték nemcsak csodálni, de irigyelni 
is őt. 

Pedig talán a sajnálkozás első perczeinek volt 
ez az ideje. 

A ragyogó csillag halványulóban volt. 
Mint villám lepte meg az irigykedőket és cso-

dálókat az a tény, hogy a kormány hirtelen vissza­
vonta Karday Vincze megbízását s hogy hü szolgá­
latainak elismerése nélkül fogadta el minden hiva­
taláról a lemondást. 

M a i szá-mtxiilíLlioz e g y f é l í v m e l l e i d e t v a n osa to lva . . 



2 DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

zatkósz s mindenesetre buzgó tűzoltó-egyesületeitj 
leezkóztetni akarnók a szövetkezés érdekében eddig 
tett intézkedésekben való részt nem vevésökért, de 
kötelességünknek tartjuk figyelmüket felhívni a 
június hó 8-dikára kitűzött végleges alakuló gyü> 
lésre, mert megvagyunk győződve, hogy nem lesz 
egyetlen vármegyebeli tűzoltó-egyesület sem, mely 
ne sietne bajtársi kezet fogni a szövetkezet meg­
alakulása napján a debreezeni tűzoltó-egyesülettel, 
mely a közérdek czéljainak megfelelő buzgósággal 
igyekezett létesítői egy oly szövetséget a várme­
gyei tüzoltó*egyesületek közt, melynek ismert helyes 
czélja más vármegyékben már kellemes gyümöl­
csöket érlelt. 

Szeretjük hinni, hogy vármegyénk minden 
tűzoltó-egyesülete elküldi június hó 8-dikára a maga 
képviselőit, ezzel elfogadják az itt nyújtandó jobbot 
és a szövetkezetet minnyájok hozzájárulásával fog­
ják végleg megalakítani. 

Nem túlozunk, ha azon véleményünknek adunk 
kifejezést, hogy mi mintegy erkölcsi kötelességnek 
tekintjük a szövetkezet e gyűlésében való részvétet 
minden egyesületre nézve s szeretjük hinni, hogy 
föltevésünkben csalódni nem fogunk. 

Azok a kik már tagjai a tűzoltó egyesületnek, 
itt vagy ott, — a kik nemes eszmétől áthatva, a 
polgárok vagyona és életének biztonsága érdekében 
készséggel vállalkoztak működni, azok lehetetlen, 
hogy a szövetkezet iránt közönyösek maradjanak, 
mint hogy azok nem is maradhatnak. 

Ezek után reméljük, hogy június 8-dikán, a 
szövetkezet mind a 20 egyesület képviselői által 
lesz ünnepélyesen megalakítva. 

A debreezeni tűzoltók barátilag bajtársias ér­
zelmekkel várják a vidéki képviselőket, lakomát 
rendeznek tiszteletökre, hogy ezzel is kimutassák a 
rokonszenvet 1 

így hát várjuk őket. Várakozásainkban ne 
csalódjunk 1 

O. T. 

olyan szinben volt, mint ha az illető házi ur máskor 
kapezának használná. 

* 
Az aszfaltirozás csak még sem kezdődött meg, 

pedig május elejére volt Ígérve s most már május 
végén vagyunk. 

A czegléd- és várad-utczákon pedig már oly 
szörnyű rossz a járda, hogy az ember alig képe; 
azokon menni. 

És a legtöbb járó — menő olyan formán inga 
dozik már korán reggel mint ha berúgott volna. 

No de majd kihúzzuk magunkat, ha meg lesz 
az aszfalt. 

Azon még a tökrészeg is olyan egyenesen fog 
menni, mintha karót nyelt volna. 

* 
A Tihanyi-féle palotán babráló kőmivestől 

megkérdeztem, hogy mikor lesz készen ez a palota. 
— Azt ugyan emberi elme megmondani nem 

tudja. 
— Látja, a Vilmos házát milyen gyorsan elké­

szítették a Czegléd-utczán. 
— Hiszen uram, ha mi nem piszmognánk ezen 

a palotán, akkor nem is tudnák — mi az a gyors 
munka. 

* 
A pünkösdi ünnepekre sok minden jót kivá-j 

mink kinek •— kinek. 
A ki sok jót eszik, sokat igyék rá a kinek 

nincs pénze, az ne búsuljon. Legyen mindenki jó­
kedvű piros pünkösd szentheverdel napjain, hiszen 
mindannyiónkért eset le varnyu a karóról. 

Igenis, 

Karezolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

A szép május kaczérabban viseli magát, mint 
egy „orfeum"-béli énekesnő. 

Hol mosolyog odaadólag, hol rideg, hogy szinte 
megfagyunk tőle, majd olyan hőséggel zúdul ránk, 
hogy olvadozunk, sir, hogy az esernyő is megdagad 
utánna. 

És a mi fő, a felső ruhákat nem engedi — zá­
logba csapni. 

* 
A fonográfot mutogatták e héten városunkban, 
Ez az ördöngös szerszám, ha bele beszél az 

ember, s elvihetik akárhova, ott is elmondja akár­
mikor ugyan azon hangot. 

Egy hírlapíró megjegyzé, hogy ezentúl nem 
kell színházba menni, a fonográf segélyével otthon 
is meghallhatja az ember az énekesnő nótáit. 

Hallani lehet hallani, de ez legkevesebb. 
De nem látni a formás idomokat, már pedig a 

fülnek is legyen, de a szemet sem lehet ám hagyni. 
* 

Mert például, ugyan mit érne az ember, ha a 
Vilmos-féle sörcsarnokbeli orfeum hölgyeit csak 
hallaná, de nem látná ? 

Igaz, hogy valami csiklandoztatőt nem lát­
hatni, de nem is látni s csak is hallani, valóságos 
kétségbeejtő — mulatság volna. 

# 
A „Margit" fürdő — orfeumának már van egy 

két megnézni való hölgye is. 
Hanem aztán ezeket jól i* esik látni. 
Szinte jobb szeretné az ember őket látni és 

— szótlanoknak, 
* 

A királyi család népszerű főherczege, ismét 
volt városunkban. 

Fel is lobogózták a főutezát takarosan. 
Hanem meg kell adni, hogy némely zászló 

Karday Vincze még csak egyetlen egyszer je­
lent meg hazájában. 

Mikor eladta minden vagyonát, mikor útleve­
let kért hosszas külföldi időzésre. 

Akkor is daliás szép fiatal férfi volt, csak 
haja kezdett őszülni, s arczán mutatkozott az élet] 
megvetés rideg fagyossága. Pedig mindössze 82 
éves volt. 

Karday Vinezéről aztán nem beszélt többet 
senkisem. 

De igen, Még egyszer. 
A lapok azt írták egyszer, hogy egy nem rég 

csodás pályakört megfutott fiatal gazdag magyar ur, 
ki egyik külföldi udvarnál is végzett fényes megbí­
zatást, a monte-carlói játékterem játszó asztalánál 
elvesztve utolsó aranyát, szivén lőtte magát s élet­
telen bukott az asztalra, 

A csillag, a bámult, a ragyogó, bűvös fényű 
csillag ekkor robbant szét, ekkor hullott le a nagy 
űrbe... 

Ez volt a Karday Vincze története. * 
X. fővárosban senki sem beszélt egyébről, 

mint arról a csodás szépségű nőről ki fényes ház­
tartást rendezve be, ottan teleptilt meg. 

Előkelő főúr válóban levő neje volt s a leg­
főbb körökben bámulatos titkát mesélték e váló-
pörnek. 

Az úrnő termeit azért dongta az előkelő világ. 
Pedig azt mesélték, hogy az az előkelő, magas 

állású ur, a kitől válni szándékozott, egy még hatal­
masabb egyén szerelméért, az a szemétről szedte föl. 

Ah, ilyen szemétben ragyogó csillaga nagyon 
is sok van Parisban. 

Ki kérdené, hogy honnan került oda? Ki kérdi, 
honnan vette igéző fényét ? 

Senki. A ki megtalálja fölveszi, megtisztoj 
gátja a külső piszoktól s ragyogtatja és sütkérezikj 
bűvös fénysugaraiban. ! 

E tündéri szép csillag ki csak tündökölni akart, I 
ki a fényért szivére békót vert, mikor a legszeren­
csésebb hódítást élvezé, mikor közel volt ahhoz,! 

H Í R E K . 
Pünkösd. 

Legvígabb ünnep a szép nyári évszaknak, pi­
ros pünkösd napja ismét elérkezett. 

Az egyház azent áhítattal ünnepli emlékét az 
első egyház e naponi megalakulásának s a szentlé­
lek kitöltetésének s hivők ezrei áhítatos zsolozs-
mákban zengik: „Jövel szent lélek ur isteni" Í* 

Oh igen! Jövel! jövel, te áldó megszentelő ke­
gyelmű szentlélek, nagy szüksége van reád a mai 
kor tudós gyermekeinek. 

Sirárak, ridegek, elzárkózottak a szivek. Szük-
kehlüek, önzők, kapzsiak, részvétlenek az emberek 
nagy része. 

Ha te beszálnál a szivekbe, szebb lenne az 
élet, boldogabb az emberiség sok milliója. 

Természet áldott keblén mulat szent ünnepe­
den a ki csak teheti, kik nem köt le a gond, bu és 
baj ezerféle neme. 

Lombok, virágok, füvek mint ha az emberek 
öröme ragyogna rajtok: 

Miért ne lehetne miudég így ? , 
Hogy az emberek arczán a megelégedés a 

megnyugvás szelíd derűje ragyogna, mikor min­
denki örül, más örömének ? 

Milyen édes lenne ugy küzdeni, dolgozni! 
Milyen könnyű lenne tűrni. 
Áldott szent lélek, jövel! Töltsd be a sziveket 

szent érzésekkel, tedd boldoggá tiszta sziveik által 
az embereket, kik e földök ugy is kevéssé tudnak 
boldogok lenni. 

És ti, kik a szabad természet kebelén vidám I 
körökben élvezitek pünkösd szent ünnepét, tanulja­
tok é ln i a természettől, mely nyitott könyvként 
terül előttetek tenni. 

Hogy hasznára legyetek magatoknak és 
soknak és a közérdeknek. 

Az élet szép, csak használni kell tudni. 
Jövel szentlélek! Jövel. 

Nemo. 

hogy nevét a történelem is emlegesse ~- késő szá­
zadokig, akkor találkozott egy másik csillaggal, 
melynek fényét ép miként az övét csodálva bá­
multák. 

A két csillagnak más-más pályafutás.volt írva, 
És még is találkoztak. 
A szép asszony, koronát érő szerelme tárgyát 

mellőzni kezdette ós oda dobta magát annak az em­
bernek, a ki nagy volt ugyan, de még is csak kis-
sebb, mint az, ki fölött a kitüntetést nyerte. 

Övé lett a szép asszony; az, a kiért milliókat 
áldoztak, a kit kincsek nélkül megközelitni lehetet­
len volt. 

S az a boldogtalan — ki tudná, hogy ki volt 
elpazarolta rá mindenét: vagyonát, magas állását és| 

jellemét. 
A főúr, ki megtudta, hogy sötét éjszakák csön­

des magányában, szerelme tárgya mással éldeleg, 
eldobta a bűbájos asszonyt, mint a hogy eldobják a 
pecsétet kapott kabátot az urak. 

A szép asszony Ördögi kaczajjal örvendett 
szive győzedelmén. 

Futott a világ zajából szerelmének élni, sze­
relmének azzal, ki érte veszté ragyogó, irigyelt pá­
lyája minden dicsőségét, hírnevét, vagyonát" és ösz-
szes boldogságát. 

A mámor ringatta őket. 
Óh, milyen paradicsomi boldogság is volt ez a 

szerelem élvezés. 
Nincs költő, kinek képzelete kitudná szavak­

ban fejezni annak rejtelmes izgató bübájait — és 
még is elszállt, el mint egy nyári felhő, melyet a 
szellő üz. 

A szép asszony megunta a szerelem csöndjé­
nek szent nyugalmait. 

Vágyott fényleni, hogy fényétől ezrek csodál­
kozzanak, hogy fénye ezreket vakítson. 

Eldobta magától azt, a ki m i n d e n t eldo­
bott érte, 

És nem is tartotta ezt nagy áldozatnak. 
Hanem azért ő se vitte soká. i 

— József főherczeg a helybeli honvéd­
csapatok legénységéből alakított tauzászloalj íolotti 
szemle tartás czéljából csütörtökön este a gyors 
vonattal városunkba érkezett. Fogadtatasara igen 
sokan jelentek meg s szívélyesen üdvözöltek a sze­
retett főherczeget, kihez a díszben öltözött gr. D e-
g e n f e 1 d S. József főispán és S i oi o n f f y Imre 
kir. tanácsos polgármesterintéztek rövid üdvözletet, 
miután a főherczeg fogadta K a s s a y Farkas Dá­
niel tábornok jelentését. A főherczeg a város otos 
fogatán jött be. Mellette Foriuyák altábornagy es 
adlatus ült. — Pénteken volt a szemle. A próba: 
szolgálatban levő tiszteket s a .-hadapródokát vizs­
gálta előbb mint szakaszparancsnokokat, aztán az 
egyes századok fölött tartott szemlét. Délután a 
kis gőzös fellobogózott kocsiján ment ki a katonai 
lövöldébe. A főherczeg kiválón meg voft elégedve 
a felmutatott eredménynyel; a tanzászlóalj kitűnő 
kiképezése L ő r i n c z y Dénes százados, törzstiszt­
jelölt, s parancsnok érdeme, ki újból bebizonyitá 
jeles képességeit. Örvendünk, hogy e sikert nyilvá­
nosságra hozhatjuk. 

— F é n y e s esküvő folyt le városunkban e 
hó 8-dikán. E napon vezette oltárhoz Ke 11 ner 
Dávid, helybeli nagy birtokos szép műveltségű, bá­
jos fiatal leányát I l o n k a kisasszonyt, Szabadka 
egyik kiváló képzettségű s népszerű ügyvéde dr. 
V é c s e y Emil. Az esküvőn a családhoz tartozók 
közzül mintegy nyolezvanan jelentek meg, kiket 25 
bér és 5 magán fogat vitt a templomba és vissza, 
mely már magában is feltűnő szép menet volt. Az 
esketést Bernfelg Jonász helybeli főrabbi végezte. 
— Az esküvői illetve az ezzel egybekötött ünnepély 
3 napig tartott, a mennyiben a vendégek, már hato­
dikán összegyűltek. Az esküvőt fényes ebéd, uzsona 
esti 10 órakor vacsora követte. Felköszöntőt mon­
dottak: dr. H a r s á n y i A l b e r t Boszniából,-dr. 
Ke l l n e r Elek Budapestről, dr. V e c s e i J<nő 
Szabadkáról, kik a boldog párt és az öröm szüléket 
éltették. A fiatal pár e hó 16-án utazott el váro­
sunkból uj otthonukba Szabadkára. Egyik szabadkai 
lap a fiatal párt versben üdvözölte. Kívánjuk, hogy 
a fiatal párt, boldogság, szeretet és megelégedés 
kisérje az élet utain. 

— A p ü n k ö s d i ünneppel együtt szokott 
városunkban járni a c s e l é d v á 11 o z á s. Tekin­
tettel ama körülményre, hogy mennyire éles szük­
ség a jó cseléd, szíves készséggel ajánljuk a cseléd­
tartó közönség figyelmébe Z i c h e r m á n Hermán 
legrégibb s első tudakozó, közvetítő és cseléd elhe­
lyező intézet, mely jelenleg Nagy-Várad-utcza ele­
jén van a 2083. sz, a. E kitűnő hirü elhelyező inté 
zet a legjobb mindkét nembeli cselédeket ajánlja a 
változás alkalmából. 

- P le tyka . Sokan ismerték városunkban a 
„csengő"-höz czimzett korcsmát. (Jó bort mértek 
benne.) Ezt a korcsmát a háztulajdonos lebontatta, 
hogy díszes épületet emeltessen a helyére, mert hát 
rozzant volt biz al Le is bontották. Az alap falat • 
meg akarták tartani s hogy megbirja-e az alap az 
épületet, próba ásást rendeztek egy kis helyen, a 
honnan csontok kerültek elő. A csont óriási pletyka 
forrása lett. Azt beszélték, hogy egy hullát találtak, 
a melyből m é g a v é r i s c s e p e g e t t , 
m e l y e n a r u h a i s é p vol t . Akadt olyan 
ember is, a ki tudni akarta, hogy az orvos azt 
[jelentette a hulláról, hogy az, legföllebb másfél 
év óta lehet ott. Sőt olyan ember is volt, a 
ki azt állította, hogy a volt bormérőt letartóz­
tatták. Persze az ilyen hírek egyebet nem ered 
ményeztek, mint azt, hogy óriási népvándorlás van 
épülethez, s érdekkel nézik, hogy mi van hát ott? 
Ott pedig nincs egyéb, mint sok emberi csont s te­
kintve, hogy ugy a Rosenthal, mint a Strausz házak 
az építésénél roppant sok emberi csont volt tálálható, 
azt állithatjuk, hogy régesrégen itt volt a t em ető . 
Hanem hát az emberi természetben rejlik, hogy 
felfújnak mindent mint a hólyagot. De az is igaz, 
hogy az efféle hólyag aztán kegyetlen nevetségesen 
hamar - szétpukkad. S lesz belőle semmi. 

— A városi k ö z g y ű l é s elfogadta, hogy 
az esetleg varosunkba helyezendő vasúti üzlet veze-

Egyszer azt olvasta, hogy egy magyarországi 
előkelő ur, ki magas megbízást végzett egy külföldi 
udvarnál, a monte-carloi játék barlangban szíven 
lőve magát élettelen bukott az asztalra. 

Szive nagyot dobbant e különben épen nem 
különös hírre. 

Valami kínos önvádat érzett szivében felhang-
zani, abban a szívben, melyben a szerelem igaz 
hangja sohasem szólalt meg. 

Fásulás vett rajta erőt. Észrevette, hogy azt 
az ember aligha nem az ő irigyelt, csodált és áhított 
bája vitte az erkölcsi Golgota hegyére. 

Kezdett pokoli örömök élvezéséhez. Árulta 
szerelmét, miut olcsó portékát s mikor kitombolta 
magát, akkor belevetette magát a Seine hullámaiba. 

Sírján legalább soha sem nő virág, azok nem 
beszélik el illataikban az iszapban álmodott álmait. 

* 
Két ragyogó csillag történetét meséltem it­

ten el. 
Van-e a kettő közt valami összefüggés ? nem 

kutatom; nem tudom. 
Annyi igaz, hogy mind a kettő csodásan bű­

vös, szép fényben ragyogott, de az is igaz, hogy 
mindenik a semmiségbe hullott. 

Ez a sorsa a legtöbb ragyogó földi csil­
lagnak. * 

Ti, fent a kékszínű világűrben ragyogó bűbá­
jos csillagok, ti csak ragyogjatok tovább. 

Fussátok mesés messzeségben, csodás pályá­
tokat, örök törvényei szerint a nagy természetnek 

Közeledjetek és távolodjatok s aztán hulljatok 
l e . . . . l e abba nagy világ űrbe, melynek örök nyu-
""1mn legszebb tulajdona. 

S t e Sí r iűs , legszebben ragyogó csillag ott| 
jent a magasban, csábítsd a földi csillagokat fény-i 
leni, ragyogni, — csábítsd szerelemre és boldog-! 

ra, j 

tőség házbérébe évente 3000 frtot fizessen a város. 
(Ugy halljuk nem igen lesz rá szükség, mert az üz­
letvezetőség nem jön ide a miskolcziak jobb és elő-
nyösb ajánlata következtében, ekkor fizet a város a 
már kibérelt helyiségekért kárpótlást 1500 forintot.) 
A „Korona" vendéglőnek 60,0ü0 frton történt meg­
vételére végérvényes szavazás az e hó 29-dikén tar­
tandó gyűlésen hozatik. 

— A z első m a g y a r ált. biztosító intézet 
főügynöksége — a mint halljuk városunkból Nagy-
Vasadra fog áthelyeztetni. Nagyon sajnálnék ha 
igaz lenne e hir. 

— Dohos l i sz tet foglalt le a IH-ik kerü­
leti rendőr kapitányság Róth Ignácz üszkereskedő-
től. A lefoglalt két zsák dohos liszt elkoboztatott. 
Róth ur pedig 10 frt pénzbirságra lett ítélve. 

— Szomorú sors. Sokan ismerik városunk, 
ban dr. I l l y é s János, aradi kórházi orvost. Váró, 
sunk szülötte ő s a főiskola egyik szép reményű nö» 

ke volt. Az orvosi pályát fényes sikerrel 
végezte. Részt vett mint fiatal ember az orosz- tö­
rök háborúban; kórházi főorvosa volt Simulában a 
török hadseregnek. Onnan hazajővén a vidéken mű­
ködött, majd az aradi kórházhoz választották meg 
orvosnak. A szép jövőjű fiatal orvos megnősült, el­
vevén Szőllősy Irma kisasszonyt egy kedves és szép 
műveltségű leányt. Boldogok voltak, de a sors bele­
avatkozott durva kezével éltök nyugodt folyásába. 
A férj egy bonczolás alkalmával oly szerencsétlenül 
csúszott el, hogy mindkét lába sérülést szenvedett. 
Az egyik lábát levágták már évekkel ezelőtt, a má­
sik is annyira elromlott, hogy annak levágása is 
szükséges. A feleség nehéz évek hosszú során, ön­
feláldozó, példás hitvesi szeretettel ápolta a kinos 
betegségben sínylődő férjét — ki a kórházban la­
kott. A feláldozó ápolás aláásta a fiatal hü nő egész­
ségét. Meghalt. Néhány nap előtt lett eltemetve a 
beteg férj egyetlen gyámola. Bánatos, szomorú, 
lemondó levélben tudatta szivéttépő sorsát a ma­
gára hagyott férj itteni rokonaival, kinek el kell 
hagyni lakását is, hogy a helyére kinevezett orvos­
nak adja át. De mint irja, belenyugodott már min­
denbe. Megnyugvással várja élte világának utolsó 
lobbanását, mely keserű kínoktól szabadítja meg s 
mely egyesitendi szeretett nejével. Lapunk szer­
kesztőjének barátja volt gyermekkoruktól fogva. Az 
egyetemi évek alatt lakótársak voltak s fájó szívvel 
irja meg e szép jövőjű fiatal pár tragikus elesését. 
Megdöbbenve állunk meg e szomorú sors előtt s bi­
zony alig találtunk valamit, a mi — megnyugtasson. 

— A z i p a r o s k ö r nem tarthatta meg ez 
évi rendes közgyűlését, mert nem jött össze ele • 
gendő számú tag. 

— E l jegyzés . L in d e n b a u m Minka kis­
asszonyt Tokajból, közelebb jegyezte el K o h n Hen­
rik Debreczenből. 

— Névcsere . Lapunk múlt számában emii­
tettük, hogy Amerikából érkezett megrendelés ko­
csi készítésre Reke Alberthez, de későn, mert R A. 
már beszüntette üzletét. A dolog ugy áll, hogy a 
megrendelést Reke Gusztáv kapta, ki valóban ab­
ban hagyta az üzletét, Reke Albert pedig dolgozik 
erősen és sikeresen, s ép az ő üzlete érdekében iga­
zítjuk helyre a névcserét. 

— E g y k i s öröm. L á s z y Vilmos egykori 
kitűnő színészünk és színigazgatónkról irtuk, hogy 
mily sivár osztályrész jutott neki az életből. Hét 
éve, hogy a szél érte s azóta csak a családi kör bol­
dogságában és az írásban keres vigasztalást. Most 
egy kis öröm érte. Azt a népszínművét „A mádi 
zsidó" czimüt, melyeken éveken át dolgozott, elő­
adták a főváros egyik színházában, még pedig meg­
lehetős sikerrel, a mi nem csekély elismerés. Remél­
jük, hogy színpadunkon is látható lesz a megdicsért 
darab. 

— Szárny szeges , egy fiatal, tehetséges 
ifjú élete kihamvadását jelezzük. Szőke János halt 
meg élte 38-dik évében. Szegény mesterember fia 
volt s ő maga is a fésűs mesterséget tanulta. De 
volt benne valami magasb adomány. Gyönyörön tu­
dott rajzolni s szenvedélylyel foglalkozott ezzel. 
Festészetet akart tanulni, de a szegénység nem 
engedte. Fényképészeknél is szépen dolgozott. Több 
mint egy éve, hogy betegeskedett; kint feküdt a 
csapókertben levő kis szőílőjökben s a nyomorúság 
nem engedte, hogy gyógykezeljék. Dr. B r ü c k n e r 
Ernő szives volt többször rendelni részére díjtalan, 
de a halál csiráit elölni nem lehetett. Anyja szegé­
nyes holmijait adogatta el, hogy egy-egy darab ke­
nyeret adhasson a beteg fiúnak, ki szerencsés viszo­
nyok közt bizonyára feltűnő tehetségénél fogva 
egyike leeudett volna a festészek kitűnőségeinek. 
Most már boldog. Nyugszik. Nem érzi az élet mél­
tánytalanságait. Aludjék csöndesen! 

— A s a l v a t o r ásványvizet, mely egyike a 
legkitűnőbbeknek^ajánljuk a közönség pártfogásába, 

R é s z v é t é r t . H u b e r Tivadar és családja 
legnagyobb köszönetöket fejezik ki azoknak, kik 

kis leányuk temetésén megjelenve részvétökkel fáj­
dalmaikon enyhítni kivantak. 

— Lapunk kiadó tulajdonosa, a hir­
dető felek nagy előnyére, kibérelte a helybeli hat-
van-utezai vasút kocsikat hirdetések kifüggesztése 
czéljából több évre. E mindinkább élénkebb for­
galmú vonalon igen sokan használják a kocsikat, 
főkép a vidékiek s a folyton szemelőtt levő hirdeté­
sek kiváló előnyt biztosítanak a hirdető feleknek. 
Nem tudjuk elég melegen ajánlani e kedvező körül­
ményt a közönségnek s azt hisszük, hogy kiadó tu­
lajdonosunk e jó irányú vállalkozása, a megérdemelt 
pártfogásba részesül. 

- Tolvaj fogás. Fülöp András helybeli 
rendőr biztos valószínükig jó fogást csinált Nagy-
Váradon, midőn ott letartóztatta és városunkba 
hozta B e k é S á n d o r nevű csavargót, kiben 
határozottan ráismerni vélt az O r m ó s órás bolt­
jának kirablójára, ki Gönczy rendőrt súlyosan 
megsebesité s ki Fülöpre is rálőtt. Ruháján látsza­
nak a dulakodásban megtépett részein a varrások. 
Az esetnél jelen voltak kai megfogtörténni a szem­
besítés. 

- E s k ü v ő . K e s z 1 e r Adolf műszerész e 
hó 28-dikán tartja esküvőjét S t a r k Hani kisasz-
szonynyal, E r ő s F. ismert kávéház tulajdonos nő­
vérével. — Boldogságot kívánunk. 

Folytatás & mellékleten-



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

KI ELSŐ ILOZVLTITÓ- ÉS TDDAROZÓ-INTfiZET 
ZICHERMAM H. irodája, Hagyvárad-utcza Dr. 
Sárosy-féle 2083-dik számú hámban, a megye-

házfal szemben. 
[Egy 15—17 éveB ifjú, ki a magyar és német 

nyelvet szóban és írásban tökéletesen 
birja, egy alföldi városban megjelenő 
tekintélyes lap kiadóhivatalában mint gya­
kornok azonnal alkalmazást nyer. Bő­
vebbet irodámban. 

iKülső v á s á r t é r e n , a lóvonat - te lep 
és majorság kedvező feltételek mellett 
eladó* — Értekezhetni mester-ufcza 1255. 
sz. a. vagy irodámban. (29.) 

iOO frt biztosítékul ellátott jóravaló em­
ber, — mint házmester vagy felügyelő 
alkalmazást keres. 

jGépész állami ipar középtanodát végzett, 
csépiésre vagy gőzmalomba alkalmazást 
keres. (169.) 

|8 nyilas tanyaföld az Ebesen — közel a 
vasúti állomáshoz, kedvező feltételek mel­
lett, örök áron eladó, — esetleg bérbe is 
kiadó. — Értekezhetni irodánkban. (91) 

{G-épészek, jó bizonyítványokkal ellátva, 
csakis a Zicherman-féle intézetben rendel­
hetők megj 

A postakertben 3 nyilas szőllő pajtával (2 
szoba, külön konyha) esetleg terméssel 
együtt kiadó. (163.) 

Egy bolt helyiség havi bér mellett is 
kiadó. (167.) 

|Zongora, egyszerű, olcsón •—• eladó. 
Kerestetik. Kereskedő) tanulónak való fia­

tal fin. 

Kiadó lak. Darabos-utczán 3 szoba, elő 
szoba, pincze, konyha, kamara kiadó. 

Üvegezett ajtó külső- és belső jókarbau| 
eladó. (162.) 

Kiadó lak. Gzegléd utczán 3 utczai szobai 
kiadó. (23.) 

F t é s s s v é n y e i * , megvétetnek és| 
és eladatnak — az intézet által. 

Nőtelen molnár azonnal felfogadtatik. 
Kerestetik 5—14 nyilas tauyaföld örök 

áron vagy haszonbérbe. (8i>.) 
4 2 , 0 0 0 forint kellő biztosíték mel­

lett 8°/0 kamatra kiadó. — Értekez-] 
hetni a kiadó-hivatalban. (152.) 

Kosz tosok jutányos áron háznál, vagy 
házon kívül ételt kihordva cl vállaltatnak .| 

Elepen 5 nyilas tanyaföld gazdasági épüle 
tekkel együtt eladó (88.) 

Csokonai utczán 3 szoba előszoba kiadó.] 
(21.) 

Kiadó tiri lakás. Csapó-utczán 372. sz. 
5 szoba, konyha, kamara, alkof, üveges! 
gang kiadó. (20.) ( 

Eladó bolt. Késes-utczán egy bolt lakással] 
együtt kiadó, esetleg örök áron is eladó. 
(19.) 

Egy csinos nö, némi óvadékkal, mint el-j 
árusitónő alkalmazást keres. (21.) 

Kereskedő segédek azonnal elhelyez 
tétnek. 

Az mm rovatokban közlőitek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, „Erohner" szálloda és Dr. Tihanyi palota mellett 2083. sz. a. 
ezelőtt Dr. Sárossy-féle ház. 

Újonnan berendezett sirkö-raktár 
M a r a d u. 2087. sz. Djpiacz Fodor temetk. int. 

A nagyérdemű közönség igényeit szem előtt tartva s ösmeröseim felszó­
lításának engedve, szükségesnek találtam raktáraim teljes kiegészítése czéljából a 
bel- és külföldi leghirnevesebb síremlék kő bányáit felkeresni. 

Ezen utamat reményemen felül sikeresen, bevégezve, van szerencsém 
becses tudomására hozni, miszerint olyan összeköttetéseket létesítettem, melynél 
fogva a legújabb ízlésnek megfelelő h a z a i vörös- , k é k - és s z ü r k e szi lé­
z i a i m á r v á n y o k , továbbá o a r a r a i ; Bajor - és S v é d o r s z á g i min-
d e n s z i n ü Syeni t , Forpfir , g r á n i t - és D i e r r e t síremlékeket, kereszt és 
oszlopokat, i t t s e n k i á l t a l elő n e m á l l i t ha tó g y á r i árbanj meglepő szép 
kivitelben bocsájtom tisztelt vevőimnek rendelkezésére. 

Megrendelések tisztelt vevőim ízlése szerint 15 nap alatt a megállapított 
s általam eszközölt terv szerint a legnagyobb figyelemmel készíttetnek. 

Mindennemű vésések , a r a n y o z á s o k , cz imerek , r é g i k ö v e k , 
u j j a a l a k í t á s a a legszebb kivitelben — b á m u l a t o s olcsó á r b a n esz­
k ö z ö l t e t i k . — Árjegyzékek és minta rajzok ingyen küldetnek. 

Megrendeléseket tehetni N.-Várad-utczai sírkő raktáramban és Uj-Piacz 
5. szám alatt temetkezési intézetemben. 

Egyúttal a n. é. közönség figyelmébe ajánlom a kor minden igényeinek 
teljesen megfelelő s évek hosszú során át a közönség megelégedésével találkozott 
T E M E T K E Z É S I I N T É Z E T E M E T , hol a legolesóbbtól a legdíszesebb 
temetések rendezése a legmérsékeltebb ár számítás mellett vállaltatnak el. 

Debreczen, 1890. márczius hó. Kiváló tisztelettel 
. r FODOR J Ó Z S E F 

(123.) 9—28. 
temetkezési intézete és sírkő-raktára helyben. 

Eladé földbirtok, gőzmalom, korok és szőllőföld. 
Néhai Szőke József derecskéi volt lakos hagyatékához tartozó, a derecskéi határon 

levő tagbirtok, mintegy 300 hold föld gazdasági épületekkel; egy Derecskén levő uj gőzmalom 
és a jankafalvai hegyen levő mintegy 400 hektoliter közönséges és bakar borok, valamint 
ezen hegyen levő kipusztult szőilőföld az épületekkel örökáron szabadkézből eladók. 

Értekezhetni íevélileg vagy személyesen alulirttnál. 
L i e f c ó o z f c L y J U a j o s 

(216.) 1 — 3. Derecskén. 

Árverési hirdetés. 232. 
l_89a 

A Czegléd-Sellyei közalap, ker. főtisztségnek* folyó évi 747 számú rendelete folytán 
közhírré tétetik, miszerint Szabolcs meg) ében Nyíregyházától 17 ^ - r e az éjs-zakkeleti vasút 
állomása mellett fekvő Kemecse község határában a m. kir. vallás alap. tulajdonát képező 
102 440/noo bold u e m esi tagbirtok örök áron eladandó" lévén. Az árverés a folyó évi május 
hó 19-én d. e. 10 órára a p.-ladányi urad. kasznársági irodában kitűzetik. 

A venni szándékozók elhivatnak, hogy az árverés megkezdéséig 50 kros bélyeggel 
ellátandó sajátkezüleg irt és aláirt zárt ajánlataikat, melyben a beígért vételár szám és betűk­
kel kiírandó, s a feltételek ismerése és elfogadása kijelentendő 500 frt bánatpénz mellékletével 
alólirt hivatalnál beadhatják — szóbeli árverésnél szinte 500 frt teendő le. 

Az eladási feltételek a p.-ladányi urad. kasznárs? gnál, valamint Kemecse község 
elöljáróságánál megtekinthetők. 

Ezekből itt előlegesen csak annyi jegyeztetik meg, hogy a vevők közti szabad válasz­
tás a Nagyméltóságú Minisztériumnak tartatik fenn, a vételár három részletben törlesztendő 
az első '/}-da báuompéuz betudásával a szerződés 'aláírásakor, a második V3 ettől számítva 
egy év, a harmadik l/A 2 év múlva Ö°/„ kamutokkal a birtok f. évi október 1-én bocsájtatik 
a vevő használatába. 

A kikiáltási ár 5200 frtba állnpittatik meg. 
Kelt P.-Ladányban 1890. május hó 6-án. 

LIPOVNICZKY IMRE 
(193.) 3—3. urad. számtartó. 

A debreczeni ref. egyház gazdasági szakbizottságának 7/1890. számú határozatával a 
Szopcscn, a vasút és a szováti ut között fekvő 64 és fél nyilas vagyis 36*2 hold és 1.-50 • 
öl tag föld 1890. évi október hó elsejétől kezdődő egymásután 12 évre az előre elkészített 
építkezési tervrajz szerint, felszerelendő épületekkel együtt, haszonbérbe árverésen kiadása 
eireudeltetvén, ennélfogva az árverésnek a debreczeni ref. egyház tanácstermében az árverés 
megtartására, az 1890. év június hó 4. napjának délutáni három órája kitttzetik, 
melyre az árverelni szándékozók azzal az értesítéssel hivatnak meg, hogy az árverési feltételek 
és az építkezési tervrajz a haszonbérbe adó egyház hivatalos helyiségében megtekinthetők. 

Debreczen, 1890. Május hó 17. 

" Otrokocsi Végh János, 
(206) 1—3. a debr. ref. egyház algondnoka. 

MMrüetmenyi. 
Nagykun Karczag rendezett tanácsú 18,000 lakossal biró városban, mintegy 30,000 

frt költséggel épült, italmérési joggal eg)bekötött gőz- és kádfürdő folyó évi j ú l i u s 
hó 15-től 3, esetleg több évre bérbe adatik. 

A fürdő épület közvetlen közelében van egy 5 szoba, konyha s éléskamarából álló 
lakás, mely szinte a bérlethez tartozik. 

Bérleni szándékozók felhivatnak, hogy ajánlataikat 300 frt bánatpénzzel felszerelve, 
a k a r c z a g i gőz- és kádfürdő r é s z v é n y t á r s a s á g i g a z g a t ó s á g á h o z Kar-
czagon czímezve folyó évi j ú n i u s hó 15-ig (tizenöt) bezárólag adják be. 

A részletes feltételek a Nagykun karczagi takarékpénztárnál, Csabay Uy 
Mihály pénztárnok és Molnár János ügyvédnél a délelőtti órákban megtekinthetők. 

Karczag, 1890. ápril hó 25-kén. 
(205) 2—3. Az igazgatóság. 

1606. 
1890. T. 111. Árverési hirdetményi kivonat. 

A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
a kir. kincstár végrehajtatónak Gyuro Miklós és neje Lenars Anna végrehajtást szenvedő 
elleni 47 frt 61 kr tőkekövetelés és járulékai, iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. 
törvényszék (a nánási kir. járásbíróság) területén lévő Dorogon fekvő, a dorogi 543. sz. 
tjkvbeu foglalt 571. h.r.sz. a. 452. számú ház és udvar 160 frt; a 2952/a), 7904/a), 8148/a), 
10,188, 7903. hr. sz. a. ingatlanok együttesen 441 frt, a 10,663. h.r.sz. ingatlanra, illetőleg 
szölSőre az árverést 62 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a 
fennebb megjelölt ingatlanok az 1890. évi július hó 24-dik napján, délelőtt 9 órakor Dorog 
községházánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 : LX. törvényezikk 42. §-ában jelzett á r fo lyammal s z á m í t o t t és az 
1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. — Kelt Nánás. 1890. évi ápril hó 24. napján. 

A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 

(208.) 1—1. kir. járásbiró. 
1755. 
1890." 

A h.-nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a 
kir. kincstár végrehajtatónak néhai Jókó János végrehajtást szenvedő elleni 25 frt 79 kr 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a debreczeni kir. törvényszék (a nánási 
kir. járásbíróság) területén lévő Dorogon fekvő, a dorogi 382. sz. tjkvben felvett A. I. 397. 
h.r.sz. 514. népsor sz. belsőségre 160 frt, a dorogi 382. sz. t.j.kvben felvett A. I. 3123/d), 
3428/c), 5817/á) és 8588/a) h.r.sz. ingatlanokra a gyártelepen az árverést 249 frtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1890. 
évi augusztus hó 7-dik napján délelőtt 9 órakor Dorog községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10%-át készpénzben, 
vagy az 1881 :LX. t.-ez. 42. §-ában jelzett á r fo lyammal számított és az 1881.évi Nov. 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni. — Kelt Nánás, 1890. évi május hó 2-dik napján. 

A nánási kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság. 
B e ö t h y , 

C214.) 1—1. kir, járásbiró. 

tk. HL Árverési hirdetményi kivonat, 



Melléklet a ,;Debreczen-Nagyvára<in^ 
— B ö v i 4 lü rek . T a t a y I^erenez jegyző­

nek lett kinevezve a helybeli kír. törvényszékhez. 
Megérdemelt előléptetés. — A „Gsokooai"-kör 
június elsején kezdi meg működését matinééval, disz 
ebéddel és tánczvigalommal. Felolvasnak : Komócsy 
József, Teleky Sándor, Vértesi Arnold,,•— Blaha 
Lujza énekel s lesz néma képlet. — D o g á t i 
Gusztáv b.«sz,*mihályi 83 éves dúsgazdag földbirto­
kost eddig ismeretlen tettesek rablási czélból agyon 
verték. Az öreg ur már haldoklóban volt. A tett el­
követésekor jelen voltak K o r n i s Ferencz kir törv. 
ny. elnök éa neje is. — A d i á k m a j á l i s nagyon 
szépen sikerült. 120—140 pár tánczolt. — Sz ia -
t á r s u l a t u n k egyrésze a két ünnepnapon Nagy-
Károlybau fog játszani. — A v á r o s bevétele a 
múlt évben egy millió 150 ezer forint volt. 

— Majá l i sok és c sa l ád i ü n n e p é l y e k . 
A szép május és júniusi hónapokban, mikor a ter­
mészet tavaszi toilettejét befejezi, m ember kedé­
lye is vigabb, elevenebb lesz. Míg télen azért kere­
sik a vigalmakat, hogy a nyomott kedélyt felfrissít­
sék, addig tavasszal az emelkedettebb hangulatnak 
enged az ember. Ilyenkor majálisokat, juniálisokatj 
és családi ünnepélyeket rendeznek, az ember fiata­
labbnak, eresebbnek érzi magát és élvezni akarja az 
életet. E reflexiók két fölötte érdekes árjegyzék 
lapozgatása közben jutnak eszünkké. Ezek Biseneus 
árjegyzékei (Bécs, Singerstrasse 11.) Kinek Auszt 
ria-Magyarországban díszítési és kivilágitási tár­
gyakban a legelső raktára van. Ugy a szabadban, 
mint zárt helyiségben rendezendő mulatságok szá­
mára rengeteg sok érdekes tárgy van itt felsorolva. 
Tánezjelvények, női ajándékok, durranó bombonokj 
tréfás tartalommal, hatásos világítások táncztermek 
számára, szalon lángok, kivilágitási lámpák, lampi­
onok, fáklyák és szél gyertyák, minden szinü mag-
nesim fáklyák, teremdiszitési tárgyak, esetleg egész 
színpadok, melyeket Bisenius kölesönképen is szái-
lit; továbbá álszakálak, álhajak és jelmezek, a leg­
olcsóbb árakon; szövet-drapériák, czimer-paizsok. 
transparentek, zászlók és lobogók minden nagyság­
ban. Villamos világító készülékek; kisebb tűzijáté­
kok termek és nagyobbak a szabadban való haszná­
latra 40-től 100 darabig, 6-tól 100 frtig. Betűs tűzi­
játék alkalmi ünnepélyekre, rakéták, vizi tüzjáték, 
tréfás léghajók, melyek komikus alakokat képeznek 
dij-diszitések lövész- és sport-ünnepélyekre stb. stb. 
Ki tudná mindazt elszámlálni? Mindazoknak: ugy 
magánosoknak, mint testületeknek, egyleteknek, 
iskoláknak stb., melyek valamely tavaszi, nyári vagy 
családi ünnepélyt rendezni akarnak, azt tanácsoljuk, 
hogy hozassák meg maguknak Biseniustól a két ér­
dekes árjegyzéket, melyeket ingyen megkaphatnak. 

— A Dóez i majálison egy teljesen uj kalap, 
belől kezdő nevek nélkül, elveszett. A megtaláló ki­
nek neve már tudva,|van felszólittatik, hogy azt 
haladéktalanul, a további kellemetlenségek kikerü­
lése végett, szerkesztőségünkbe elküldeni el ne mu­
lassza. 

— 0 y á s z . Grün va ld Bernát, helybeli ke­
reskedő szép kis leánya.. . . élte 4-dik évé­
ben elhalt. A bánatos szülék találjanak vigaszt aj 
közrészvétben. 

— Majá l i s Derecskén . A derecskéi ref. 
egyház által készíttetett uj harangok költségei fede­
zésére június 1-én zártkörű majális rendeztetik. — 
Belépti díj személyenkint 1 forint. 

— Pe l l e s s -pa rk . Nyaralni menőknek fi­
gyelmébe ajánljuk a szép s regényes Gölnicz völgy­
ben fekvő Felless parkot, mely Sz.-Ilemete vasúti 
állomás mellett van. Szobák napontai ára 50 kr. —• 
Teljes állátás naponta 1 frt 50 kr. Hideg- ós meleg 
főrdő edzők. Levegője ozondus stb. Bővebb felvilá­
gosítást ae Felles József Szepes-Remetében. 

— I n g a t l a n o k forga lma. A kir. törvény­
szék mint telekkönyvi hatóságnál folyó évi május 
hó 10—17-ig. Kovács István és neje Jancsó Juli­
ánná veszik Makai Mihály kaszállóját ÍHK) forin­
tért. — Aranyos János veszi Molnár Miklós és neje 
Kálmán Mária csapókerti szellőjét 34ü forintért. — 
Bekecs István veszi Horváth István és neje Tóth 
Eszter telke egyrészót 200 forintért. —- Takács Ist­
ván és neje Kis Zsuzánna veszik Kardos Zsuzsanna 
Szabó Istvánué hatvan-utczai egy nyilas szellőjét, 
öOO forintért. — Kovács István és neje Jannó Juli­
ánná veb'zik Körösi János és neje Nagy Juliánná 
kaszállóját 630 forintért. — Feischl Fülöp és 
neje Teitelbaum Johanna veszik Ilosenfeld Mó­
ricz és neje Friedmann Jozeffa ondódi szántóföldét 
1150 forintért. — Márkus Juliánná veszi Seres Já­
nos és neje Szabó Mária ujíöldét 60 forintért, — 
Bagdács János és neje Ötvös Róza veszik Ballá Ju­
liánná és társai ház és ondódi föld illetményeit 800 
forintért — Dalmi István és neje Borsos Mária ve­
szik Kulcsár Imrénó Nemes Mária hatvan-utczai 
szellőjét 380 forintért. 

— T e r m é n y - p í a o z u n k o n az 1890- évi 
május hó 20-án tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte tel a vásárbirói hivatal: 

m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár, 

Xt — y V—•& urnák. Gratulálunk „A mádi zsidó" 
sikeréhez. 

— y — a . Megint csak azt Ígérjük: a ki harag­
szik, annak nincs igaza. 

D . 43b. Bpst. Amerikából lapunk nincs. A miénk 
jár Osikágóba ás New-Yourkba. Havonta küldjük. 

H . ÍM. HBszrmny. Tan műtő Beoreczenben is; 
lakik a Knol-házban csapó-utczán. 

A szerkesztésért felelős a kiadótulajdonos : 
Z i c k e r m a n H e r m á n . 

Szerkesztő : Szoanba thy J á n o s . 

BüHl&TTMM. 

özvegy LŐEINOZY JÁNOSNÉ 
tulajdonát tevő (Hatvan-utcza 1519. sz.) 

13 hold fekete föld 
a „ku tya -vö lgyön" szabad kézből örök 
á ron eladó. Értekezhetni felöle a Zicherman 
Hermán közvetítő irodájában Nagyvárad-utcza 

2083. szám alatt. (201)2—3. 

m x i x i x r i ^ ^ 

Búza 
Kétszeres . 
fíozs . . 
Árpa . 
Zab . 
Tengeri 

3.00 
7.60 
7.00 
6.00 
7.40 
5.20 

Köles . . . . 5.00 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna 
100 ki. báj. . 

7.40 
7.50 
6.90 
5.90 
7.30 
5.10 
4.70 

1.40 kr. 
45.00 44.50 
45.00 44.50 

7.80 
7,40 
6.80 
5.80 
7.20 
5.00 
4.40 

43.00 
44.00 

— A hol é t v á g y h i á n y , rossz szájíz, 
iszapos nyelv, böfögés, s a gyomor tájékán nyomás 
által jelentkeznek az emésztési zavarok (székreke­
dés), a gyógyszertárakban 70 kr. kapható valódi 
Brandt Richárd gyógyszerész-féle svájczi labdacsok 
használata, azonnal javulást eszközöl. 

SzerkesztMi üzenet, í 
T , o l v a s ó i n k n a k és lapunk n. b. munka-] 

társainak és jóakaróinak a legboldogabb ünneplést j 
kivánunk. j 

G. Hlybn. Lapunk szerkesztője mint sz. k. vi-j 
szonyba levő tagja a m. kir. honvéd tiszti karnak] 
jnég mindig. ] 

K . A . Hlybn. Magunk is kiigazítottuk volna, i 

S c h w a r z e Seidenstoffe von 6 0 
ki* , üis fl 1 1 . 65 p. Méter — glatfc und gemustert 
(ca. 180 vorsch. Qual.) •— vers. roben- und stück-
weise portó- u. zollfrei das Fabrik-Depót .G. H e n -
neberg (K. u. K. Hoflief.), Zürich. Muster um-
geliend. Briefe kosten 10 kr. Portó. 

az összes orvosi tudományok tudora 

fogorvos 
Rende l d. e. 9—12 óráig, d. u. 2—5-ig. 

Előírása szerint készített fogpora, szájvize 
és fogkeféje k a p h a t ó M u r a k ő z y László 
gyógyszertárában, úgyszintén Szent -Ki rá ly i 

és K a l e n d a műipar árúraktárában. 
(187.) 45—52.) 

Ügynök kerestetik 
első clebreczeni szikvizgyár ré­
szére. Kereskedők előnyben 

részesülnek. 
(219.) 1 — 1. 

G 
M 
N 
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zv. SÍPOS GYULAI 
FESTÉSZETI ÜZLETE 

felvállal mindennemű czímfestest , ara­
nyozást , czégi rás t stb. e szakmába vágd 
munkálatokat a régi szolidság, csín és 

ízlésteljes kivitel biztosítása mellett. 
A nagyérdemű közönség további párt­

fogását kéri 
tisztelettel 

Ös?. Sípos i j i láié 
Czegléd-utcza. 

ÍM MM M.JKJKJKJOLMJLM MMMM.1 

M 

Saját készítésű olajban törött festé­
keke t , lenolajat (firniszt) szobapadló 
lak fes tékeke t , fónymázokat belső-
és külső fényezésre, v a l a m i n t min­
denféle festéket po rban és o la jban ; 

mindenféle ásvány és gyógyvizeket, 
Tricoche & 0=-féle 

f r aacz i a és 

Haeker Ferene^-féle 
kecskeméti 

Ó-COGNACOT, 
kitűnő faj kávéka t , c zuk ro t és minden-

Uféle fűszer árukat legolcsóbb árban s pon­
tos kiszolgálat mellett 

ajánl 

ifj.WeiÉerJteel 
DEBRECZEN, 

(7.) 17- -50. 

coooooooocc 3H±J 

Érdekes újdonságok 
A legjobb szinti, könnyű, ruganyos anyagú 

n ő i r u h a Z e p h i r e k , 
legjobb mintázatban, magyváiasztékban, olcsó 
minőségtől a legf inomabb k iá l l í t ás ig . 

SURAH aMafefüggönyöt, 
meglepő szép szinezéssel, szalonok, nappali és 
férfiszobák berendezésére. Valódi 

Jaeger finőltönyök 
(4 éves tő l 14 éves ig ) 

izlés teljes szabás szerint több formában, több 
színben, elegáns és utólérhetlen jóságú anyag­
ból ajánlja 

KARDOS LÁSZLÓ, 
czegléd-utczai fő- és piacz-utczai fiók üzlete. 

(144.) 7—40. 

KiadO bolthelyiség. 
P.-Ladányban, a piacz kellő közepén, 

egy tágas bolt, hozzá tartozóival: egy szoba, 
konyha és kamarával azonnal kiadó.— Érte­
kezhetni özv. Heir icl i Rezsönéve l P.-La-
dámban. (213.) 1 - 3 . 

.-noxzzizzzzzzzzzxxzz 
Kőszén kátrányt 

l eg jobb m i n ő s é g b e n 
zsindely es deszkatetőfc 

behúzására, 
mely által azok tartósága kétszerte hosz 

jszabb, továbbá czuJápok, melyek a földbe 
ásatnak, kerítések ós gazdasági eszközök 
b e f e s t e s é r e , hordókban á 50. egész 
200 kiló sulytartalommal; továbbá sajátQ 
gyártmányú COAKSOT (pirszén) kovácsok" 
és lakatosok részére, ajánlja j u t á n y o s 
ár mellett a 

légssessgyár igazgatósága 
Debreczenben . 

fi 28.) 7—12 
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Asztalos műhely változás. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tu­

domására hozni, miszerint asz ta los m ű h e ­
l y e m m e l Bartha László társamtól május 1-én 
megváltam és k i s - v á r a d u tczán , az iparos 
ifjúsági egy le t he ly i s ége u d v a r á n , a mai 
k o r i g é n y e i n e k megfe le lö leg egészen 
ú jonnan b e r e n d e z e t t 

asztalos műhelyt 
nyttottam. — Felvállalok minden e szakmába 
vágó munkát s mint eddig, ugy ezután is főtörek-
vésem leend t. ez. megrendelőim részére jó 
anyagból készült munkákat gyorsan és ponto-
santeljesiteni. 

Debreezen, 1890. május 8. 

Tisztelettel 

(197) 3—3. 
ÁCS IMRE 

asztalos mester. 

• ^ • • • • • • ^ • ^ • • • • • • W 4 

Mödlingi ! 

CZIPŐGYÁR. 
Legolcsóbb bevásárlási forrás! 
Legnagyobb választék mindennemű 

nők, férfiak és gyermekek részére. 
A legdivatosabb alakban, legjobb anyag 

és legolcsóbb árak. 
A gyári árak gyártmányunknál, tudvale­

vőleg a talpba be vannak vésve. 
R a k t á r o m : N.-Várad u tcza 2130. sz. 

Miskolczy-féle ház, a megyeház mellett. 
(63.) 13—50. 

jkíiliin íioll lii'liisf í j 
I Nagy-Várad-utczán 3484. számú h á z - 1 

ban egy bolthelyiség kiadó udvarral és | 
szobákkal; értekezhetni H u b e r J ó z s e f i 
üzletében vagy irodánkban. (204.) 1—3. I 

Eladó ház. 
Szent-Anna-utczán a 2538. sz. ház, jókarban 

levő épület, külső földjével vagy a nélkül sza­
bad kézből eladó. 

Értekezhetni ugyanott a tulajdonossal. 
(195.) 3—3. 

# „ A ki nem tudja, Wé 
hogy a sok hirdetett gyógyszer közül melyik felelne 
meg leginkább betegségének, az kérje azonnal leye-
lezö-lapon Richter kiadöintézetétől Lipcsében, a ké­
pekkel ellátott „A Betegbarát" czímű könyvecskét. 
A hozzá nyomtatott hálairatok bizonyítják, hogy a 
művecskében foglalt jó tanácsok követése által, nem 
csak ezron-meg-ezron olkorültók a haszontalan pénz­
kiadást, hanojn móg a vágyva-vágyott gyógyulást is 

hamar m rátalál fák. A könyv ingyen küldetik meg. 

Orvosi t e k i n t é l y e k á i t a l 
vese?, huíjyikra, köszvény és hólyag bán­
talmak ellen, továbbá a légző és emésztési 

szervek hunitos búntalmainál rendelve. 

— égvényes vasmontes savar.yűyL — 
KzpnP.ívdiis, Hth lu*! ! ta r ta lmú forrás . ' 

Borralhasználva igen Kellemes üdítő Slslt szolgáltat 
Xafiíioitb fcsvényvlz ttrssi:ei-}s»k.kfin s leüt-j'!' rryónvszoriSrhan. 

Lakváltoztatás! 
Alulírott van szerencsém t. vevő­

imnek szíves tudomására juttatni, misze­
rint a n.-uj-utczai 1684. sz. háznál évek 
óta fennálló 

lábbeli üzletemet 
május 1-én a kis-csapó leány-utezai 569. 
sz.'alatt levő szüleim házába tettem át. 

Ahol főtörekvésem leend jó munka 
és pontos kiszolgálat által az eddig irán­
tam tanúsított bizalmat továbbra is kiér­
demelni. 

Teljes tisztelettel 
S z a / b ó ^ s t o d L o r , 

csizmadia mester 
K.-Csapó Leány-utcza 569. sz. 

(186.) 3—; 

rxxxYXYTYYx^nnnnnM 

ECZET. 
A t. közönség szives figyelmébe tiszte-

j lettel ajánlom évek óta ismert kitűnő minő-
jségü, főzéshez és saláta-öntéshez használható 

KÖZÖNSÉGES ECZETET 
és a szintén kitűnő minőségű 

BORECZETET 
n a g y és k i s m e n n y i s é g b e n . 

BALASSA KÁROLY 
eczetgyáros, 

Debreezen , főtér, 
s zemben a vá rosházáva l . 

(196.) 3—4. 

100 Márka 
fizettetik mindazon tüdőbajban szenvedőknek, a 
kiknek a világhírű Moltosen-féle készülék nem 
nyújt biztos sikert. Köhögés, rekedtség, astbina, 
tüdő és légcső hurut stb. már pár nap múlva 
megszűnnek; százaktól használtatott. Moltose 
nem titkos szer, hanem malátából és tengeriből 
lett előállítva. Bizonyítványok a legnagyobb te­
kintélyektől rendelkezésre" állnak. Ár: 3 üveg 
ládácskával 3 frt, 6 üveg 5 frt, 12 üveg 9 frt. 

ZEMKER ALBEBT 
a Moltosen-féle készülék feltalálója Berlin (26). 

(136.) 6—24. 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADIÉRTESITŐ. 5 

TOTII 
előbb Tóth Lajos és Társa 

v a s k e r e s k e d ő e z é g , 

DEBRECXEN, 

v á r o s h á z a é p ü l e t , 

ajánl dús választékban kitűnő minőségben és l e g j u t á -

n y o s a b b á r a k m e l l e t t : 

» " " öntött v a s k á l y h á k a t *W2 

fa- és szabályozható szén- és koksz-fűtésre, hazai gyártmány 

Eredeti „ F M E D I J A N D I " szabályozható, töltő és 

„meidingi sysztem" kályhák 
szén- és kokszfütésre, c s i s z o l t és n i c k l párkáuy-

zaltal, úgyszintén köpeny nyel 

„Excelsior" 
t enge r i morzsológép, 

úgynevezett 
k i s ó r i á s , 

bámulatos munkaképes­
séggel, mely óránként 
2—3 hektoliter tengeri-
csövet — akár száraz, 
akár nedves — tisztán 

lemorzsol, 
da rab ja 3 frt 25 k r . 

(296.) 38—52. 

SZÍJGYÁRTÓMÉT 

Tudatom t. megrendelőimmel, valamint a 
n. é. közönséggel, hogy a N.-Csapó-utcza elején, 
a Stenczinger Károly ur házában volt 

szíjgyártó-üzletemet 
N a g y - B a t v a n - u t c z á r a az ö z v e g y 
K r é m e m é a s s z o n y 1575. fiz alatti 
házához he lyez tem át, hol is minden 
szakmámba tartozó munkálatokat tisztességes 
árban felvállalok s a legkifogástalanabbul 
elkészítek. 

Ajánlom magamat szives jóindulatba, 
maradok tisztelettel 

SZEMET KÁROLY 
szíjgyártó-mester, 

Debreczen , I l a tvan -u t cza 1576. sz. a. 
(178.) 4 — 5 . 

Uj üzlet. 
JENEYGYULA 

DEBKECZEN, 
„BIKA" szállodával szemben, 

ajánlja dúsan felszerelt raktárát, mindennemű 
rumburgi, irhoni, creas, hollandi 
és fonal v á s z n a k b a n ; á g y , füg­
göny , diván, matrácz, cs ikós és 
damaszt c s invatokban ; SCHROLL 
BENEDEK és FIA eredeti gyártmányú sif-
fonokban, k é s z férfi, női és gyer­
mek fehérnemnekben; menyasz-
szonyi k e l e n g y é k b e n valódi angol 
cs ipke függönyökben, cosmanosi 
ing, ruha, creton és voi lokban; 
csipkék, rüchsök, keztyük, minden­
nemű himző, kötő, horgoló pamutok 
se lymekben és bélésnemüekben. 

Teljesen berendezett 
H I M Z É S i ELŐNYOMD A 

(480 17—47. 

Sok gazdásági kiállitásou magasan díjazva 
. Elismerés a Jockey-Chibtól. 

rraixxxxxxx; 

K W I Z D A k o r n e u b u r g i 
MARHAPORA 

lovak, szarvasmarhák és juhok szá­
mára, sok évi tapasztalat alapján szabályszerű 
használat mellett biztos és hathatós szer étvágy­
talanság, véres tej elíen és a tej javításá­
hoz. Legliathatósabbnak bizonyult a légzö- és 
emésztö-szervek bántalmainál. Egy doboz 
ára 35 kr, egy nagy doboz ára 70 kr. 

esász. kir. szabad. 
^ J ^ S l k ^ karbantartó folyadékja 
^ H S f ^ R E S T I T U T I O N S F L U I D 
(mosdóviz lovak szá nára) — sok évi tapasztalat 
után a legjobbnak bizonyult mosdóviz az erős 
munka után elvesztett erö helyreállítására. 
Nélkülözhetlen so géd szer a ficzamok, kezelés, 
meredtség és izom gyengeség stb. bántal-
maknál. A lónak könnyű mozgást és edzett-
séget kölcsönöz. — Egy üveg ára 1 frt 40 kr. 
Tévedések elkerülése végett kérjük a fenti védje­

gyet figyelembe venni. 
Kwizda Fe rencz J á n o s k e r ü l e t i gyógy­
s z e r t á r a K o r n e u b u r g b a n Bécs mel le t t , 
esász. és kir. és romáu királyi állat gyógyszerek 

udvari szállítója. 

K W I Z D A korneuburgi 
Ü S ? MARHAPORA 

és 
K W I Z D A esász. és kir. szab. karbantartó 

folyadékja (Restutitionsíluid) 
az osztr. magy. monarchia minden gyógyszertára és 

valamennyi gyógyfü kereskedésében kaphatók. 
(105.) 4—10. 

_12 ( ]L 
449. 

Az I S T V Á N gőzmalom- tá r su la t 

helyben kötelezettség nélkül, 
és az 1887. ápril lió 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megállapított 
s 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, fizetési 
és szállítási módozatokra vonatkozó egyezmé­

nyek szerint. R 
és mellett. 

I n g y e n z s á k k a l . 100 kiló 
Asztali dara nagyszemü 17.— 

szinte . . . 16.— 
Királyliszt 16.— 
Lángliszt . . . . . . . 15.60 
Montliszt 
Zsemlyeliszt különös . 

Fehér kenyérliszt I-ső rendű 
szinte II-od „ 

Közép kenyérliszt I-ső „ 
» n-od „ 

Barna „ I-ső 
„ Il-od 

Lábliszt 
Yeres liszt . . . . 
Finom korpa zsákkal . 
Durvakorpa zsákkal . 

15.40 
15. -
14.60 
14.40 
14.20 
13.80 

. 13.40 

. 12.80 
á70k. 11.20 
„ 70 „ 9.40 
„ 5 0 „ 
„50 
„50 

4.60 
4.20 

A finom és durva korpa árából eddig en­
gedélyezett 5%-tóli engedmény a fennemlitett 
egyezmény folytán szintén beszüntettetett. 

Debreczen, 1890. Ápril 13. 
(11.) 21-52, 

Onacoa^cx:cöc^^rjncíX3STicom 

Csanak József 
füszerkereskedése 

DEBRECZENBEN. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönséget értesíteni, miszerint friss töltésű j 

ásvány- és gyógyvizeim 
megérkeztek, s azokat igen mérsékelt árakon szolgáltatom ki tisztelt vevőimnek, j 

Különösen becses figyelmébe ajánlom a 

BORSZÉKI PARÁDI és SZOLYVAI 
savanyu vizeket, melyekből főr»a.l«.táx»t tartván, egész kocsi-rakományok szál­
lítása következtében különösen olcsók. 

Ajánlom ezenkívül következő ásványvizeimet, u. m. ; bikszádi , budai, j 
osizi, cz ige lkai , emsi, giesshübli , g le ichenbergi , iváadai , Marlá­
bad!, krondorfi, inarienbádi, luhi „Margit," mohai „Ágnes" 
és „Stefánia" forrás, rohitsi, ronoegnoi , Sa lvator és Szel ters i j 
v izeket . 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesítek. 

Tisztelettel 

H (191.) 3 - 3 . Csanak József. 

F .A. R A. D I 
é g v ó n y e s - k ó n o s 

Vegyclemezte tc t t d r . F e l l e t á r E m i l orsz. törv . vegyész á l t a l 1861-ben. 
Bőven tartalmaz szabad szénsavat, kénkőnióget és szilárd alkatrészeket, ezen kiváló tulajdonságainál ; 

fogva ajánlva van. 
1. Gyógyital, tisztán, esetleg tejjel vagy savóval vegyítve : idült hurutos légzőszervei gyomorbél-

és hólyag-bántaímakban' Emésztési zavarok ellen, melyek gyengült boidegzésnek kővotkez-
ményei. Aranyeres bajokban. Máj-ós lép-torlódásokban. Idült csúzos vagy köszvényes izzad-
mányok ellen. 

2. Rendes üditö ital gyanánt különösen alkalmas ott, bol járványok uralkodnak, vagy a hol 
az ivóvíz az egészségnek meg nem felel. Borral vegyítve is igen elterjedt és kedvelt italul szoldál. 

Főraktár Debreezenben CSANAK JÓZSEF 
te e r e slx. o ö. é s é lb e n • (190.) 3—10. 

BIKSZADI GYÓGYFÜRDŐ. 
Évadmegnyitás május 15-én. 

¥^A"b"^FAíS • Szatmármegye keleti szélén az „Avas" közepe táján szelektől védett 
J, t l i l V v b « erdei fensikon, százados tölgyerdők, szőllőtenyészet, regényes kilátás. 
Wi%*vl£fcl7A#lA@ •• Északkeleti vaspályán Técső állomástól 4, S z i n y é r v á r -
J ^ U ^ £ ^ J & t 7 % & € M g » . a l j a (Szatmár-Nagybánya vasút) állomástól 2 óra járás­
nyira. Ezen utóbbi állomáson ruganyos, fedett kocsik állanak rendelkezésre. Minden na­
gyobb állomáson zóna jegyek az é. k. vasút állomására válthatók. 

' ÍK ftf7tfS©*t7Aö^'lTl^^'ínr B 3 konyhasós, égvényes ivó-forrás, maga nemében 
w j f v g J , ' Ö A t t g " U A ' páratlan ásványvíz, kádfürdő, havasi tej, savó, 
kitűnő fűszeres levegő, naponta kétszer zene, kényelemmel bútorozott szobák, sétányok stb. 
1Z*r&i*"íi £» xrsk e l fii 4 " # i l r • Gyomor-, bélhurut, emésztés hiány, a légzési 'szervek 
A . U J. J «* V « * » h m hUXk. * hurutja, idült tüdőgyuladás, mellhártya-izzadminyok, 
a májnak vérbőség okozta duzzanata, epe-pangás, váltó-láz (makira) utáni lép túltengés, 
alhasi pangások (aranyér), köszvényes izzadmányok, fodormirigyek daganata, görve.lykór, 
vesebántalmak, hugyfövény (Harngries,) hólyaghurut, idült húgycső hurut, méhnek idült 
tömülése, hüvely- és méh-hurut. 

Fürdőorvos Dr. E c s e dy Gedeon ; gyógytár a negyedórányira fekvő szomszéd 
faluban, posta a fürdőben. 

Braun Gyula tr. Németország legismertebb tekintélye a vizgyógytuaományokban 
egyebek közt a következőket iuja a bikszádi forrásokról, többre becsülvén ezeket a Gleichen-
bergnél és Emsnél. Az ismert források sorában a bikszádi viznek csak egy anologja vau, 
t. i. Luhasovitz 1-sö szánm forrása 23 szemei* szikhalvaggal és 33 szemer kénszónsavas szik-
éleggel. Ezen viz épen tigy, mint a Imhasovitzó, az erős konyhasós égvényes savanyuvizek 
eszményképe s a z é r t n e v e z e t e s e n a h u r u t el leni , a z a n y a g - c s e r é t ós se j tké ­
p e s é s t e lősegí tő j a v a l l a t a i n a k te l j es í t ésé re k i v á l t k é p e n a l k a l m a t o s . (Or­
vosi hetilap 1873. évfolyam 21. szám) 

Jó konyháról D e m k ő J áll OS vendéglős kezeskedik. — Megrendeléseket szobák­
ra átvesz s fürdőloivást bármentve küld 

(188.) 3 - 3 . Bikszád gyógyfürdő igazgatósága. 

SZOBAFESTŐ ÉS FÉNYMÁZOLÓ DEBKECZENBEÍf, 
Varga-utcza 2259-dik sz, a. a Teréziánum épületével szemben. 

A festési évszak beállta alkalmából ajánlom magamat a n. é. közönség 
további pártfogásába, melyet közel egy évtized óta folytatott működésem közben 
kiérdemelni szerencsés voltam. 

Felvállalok ugy h e l y b e n , m i n t v i d é k e n a f e s t é s z e t i s z a k b a vágó 
mindennemű munkálatokat, az e g y s z e r ű t ő l a l e g d i s z e s e b b i g , a fejlettebb 
igényeknek m e g f e 1 e 161 eg, í z l é s e s k i v i t e l b i z t o s í t á s a m e l l e t t , gyorsan 
és pontosan a l e g j u t á ü y o ^ a b b á r a k o n . 

A n. é. közönség megrendeléseit várva, 
tisztelettel $ 

KONTBATOVICS JÁNOS ) 
(192.) 3 - 5 . festő. { 



DEBRECZKN-NAGYVÁKADI ÉRTESÍTŐ. 

előbb KÜHINKA ISTVÁN K. 

ajánlja üveg-, porczellán-, lámpa- és ház­
tartási CZlkkek nagyválaszfcékkal berendezett 

raktárát. 

Tavaszi ós nyári idényre 
különlegesen 

Sr tükrözött kertigolyókat, -33 
ifáiii mm 

igen csinos 

hal- és virágtartókat, 
szabadalmazott 

<§ to l~ é s p a - l a o z l i L l i x í t ő 

J É G S Z E K R É N Y E K E T , 
legjobbnak bizonyult egészségi 

SZÓDAVÍZ KÉSZŰláEE'KES 
minden nagyságban. 

B e r n d o r í i o l i i n a o s e l l s t é s 
A l p a o o a e v ő e s z k ö z Ö k e t 

msr 20 évi jótállás mellett *W 
Árjogyzókokkel kívánatra bérmentve szolgálok. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesít­

tetnek. (210.) 1-80 

Rickl József Zelmos 
DEBRECZENBEN 

ajánl: friss töltésű ásvány­
vizeket , úgymint: Bikszádi, 
Bártfai, Billini, Borszéki, Budai, 
Rákóczy, Hunyadi, Viktória, 
Czigelkai, Csizi, Emsi, Gries-
liübli, Gleiclienbergi, Halli, 
Ivándai, Karlsbadi, Krondoríi, 
Lipiki, LuM-Margit,^ Leviccói, 
Marienbadi, Mohai Ágnes, Pa-
rádi, Eohitschi, Salvator, Sel-

tersi, Szolyvait; 
továbbá friss kárpáti juhtú­
rót, kenéze olajba törött fes­
tékeket, Kresolint s az újon­
nan feltalált Creolint marha, 
disznó, juhok száj- és köröm­
fájás ellen, denaturált szeszt 

igen jutányos árakon. 
Vidéki megrendelések azonnal 

és pontosan eszközöltetnek. 
(50.) 17—52. 

iczé 
Debreczen, Rózsatér. 

A tavaszi idényre raktárra érkeztek : 

KŐI RUH&«SZÖ¥ETEK, 
h o z z á v a l ó leg iy &bb zs inórd í szek . 

Nyári mosókelmók : 
Cretonok, Indisch Foulard 

és Zephirek. 
Férfi Chiffon4ngek,. 

Gallérok, kézelők, nyakkendők. 

Szőnyegek, ágyteriték, 
P a p i £&:m c> fek-
Női- és gyermekharisnyák. 

Ssines és fekete selyemkendök. 
Nagyválaszték : 

GYÁSZ SZÖVETEKBEI 
(262) 41—52. 

Liáteiistéi Jézsef 
v a s k e r e s k e d é s e 

I > 3 E 3 B - } R 3 E S G Z E S ] N " B E 3 ] N . 
P iaez - , és C z e g l é d u t c z a s a r k á n a t a ­

k a r é k p é n z t á r épü le tében . 
Ajánlja a nagyérdemű közönség figyel­

mébe f e l e t t e j u t á n y o s á r b a n dúsan fel­
szerelt raktárát : 

r u d v a s b a n , ö n t m é n y e k b e n , kály­
h á k b a n , k o n y h á k b a n , t e n g e l y e k b e n 
v a s l e m e z e k b e n , l á n c z á r u k b a n és 
konyha f e l s z e r e l é s e k b e n . — Nagy vá­
lasztékban P e r ge- és V i d a c s - e k é k e t , eke 
a l k a t r é s z e k e t k é t e s h á r o m b a r á z d á s 
e k é k h e z , v a s b o r o n a k a t , mindennemű 
gazdasági e s z k ö z ö k e t , g é p s z i j j a k a t , 
g u m m i c s ö v e k e t , é p ü l e t v a s a l á s t és 
s z e r s z á m á r u ka t . Továbbá nagy raktárát 
P a t e n t és a n g o l a c z é l s r é t e k ben, 
L e f a u c h e u x és l a n c a s t e r t ö l t é n y - h ü ­
v e l y e k b e n (kizárólagos eladás Debreczenre) 
F l ó b e r t - t ö l t é n y e k b e n , f e g y v e r d u-
g a c s o k b a n , l ő k u p a k b a n és r e v o l v e r 
t ö l t é n y e k b e n . — Ajánlja továbbá : kitűnő 
gyártmányú valódi L ü t t i c h i L e f a u c h e u x , 
l a n c a s t e r v a d á s z - és f l ó b e r t - (szoba) 
f e g y v e r e i t . 

K ő s z é n e l a d á s nagyban. 
Kívánatra árjegyzékkel készséggel szolgál 

és kéri nagybecsű bevásárlásait fent megjelölt 
czikkekre 

teljes tisztelettel 

C294) 38-52 Lichtenstehi József. 

GAZDASÁGI GÉPCSARNOK, 
GÉPMŰHELY ÉS IRODA 

Dobi 'cczc ' i t lUen 'JST.-Péterfia-ütcza § 5 3 , s« . 
liolyi vasút megállóhelye ós telefon összeköttetés, 

ajánlják könnyen kezelhető szilárd 

K e r t i f ec skendőke t 
különböző nagyságban; 

LokomobU-fecskendftket 
mindenféle nagyságú és szerkezetű 

K ú t s z i v a t t y u k a t ; 
Ftirdöberendezések és vízvezetékek 

felállítását stb. stb.; továbbá : első minőségű 

Gépszíjat, Crépolajat, 
Aczél-dobsint, manomentereket, 

Gépműhe lyükben mindennemű 
gépjavítást és vasesztergályos munkát szak­
szerűen, gyorsan és jutányosán teljesítenek. 

Teljes tisztelettel 

BAUER ós TÁRSA. 
(15.) 18-52 . 

KVÍZ jésassEF ém TÁBSA 
D e b r e c z e n , K i s t e m p l o m ^ a z á r . 

rrTTTTTYTTTnaxxgxxxizixgxxxxxxgxxxxgngi 

Vászon és k é s z 

Gyáriraktár 
első r e n d ű 

vászon 
és 

paiiit-áruklóL 
SebroUBnedekna 

legjobb minőségű 

siffon és 
fehéráru gyár 

bizományi r a k t á r a . 
Saját gyártmányú 

késs febáf&emflek 
urak- nők 

é s g y e r m e k e k 
részére. 

Gallér és kézelők, 

D i v a t 
o s z t á l y : 

L e g ú j a b b 

tavaszi és nyári 
n ő i 

ruhaszövetek, 
h o z z á v a l ó 

T O I L , 
Kreton, 

zephi r és franciilon 

Misztok 
nagyválasztékban. 

Trico derekak. 
(3*.) 16—52 

függönyök 
Gallér és kézelők. | (3*016-52. jPaplanós matráczok. u 

xxxxxxxxxxxxiaani^ 

Szőnyeg 
o s z t á l y : 

K i t ű n ő minőségű 

futó szőnyegek 
mótere 

20 krtól feljebb, 
0 C C A S 10 

Tapestry 
szőnyeg, 

métere 1.40. 
(bútorszövet^ 

ágy- és 
a sz t a l t e r i t ök . 

FÉRFI ES NOI OZIPESZ (HÖ.) 46-52.) 
D E B R E C Z E N , F 6 P I A O Z , 

utánvétel mellett azonnal és lelkiismeretesen teljesíttetnek. 

I 

A körü lbe lő l h ú s z e z e r r a k t á r b a n á r u s í t á s a l a t t l evő s min­
d e n ü t t m i n t a l eg jobb sze r mindenfé le r o v a r o k e l len 

már ismét olcsóbb lett. 
A valódi pálaczkok Zacherl J. nevével vannak ellátva és 15 krtól 

30 kr, 50 kr, 1 forintig kapható. 
Ezen kiváló különlegesség gyökeres erővei és gyorsasággal irt ki 
mindenféle rovart a házakból, konyhákból, vendéglőkből, ruhákból, 
bútorokból, valamint háziállatainkból, az istállóban, üvegházi és 
kerti növéoyekből. A mi nyitott papírban méretik ki, az soha sem 

valódi „Zacherlm különlegesség. 
ü a p l i a t ó V o b r e c z e n b e n Í Csanak József kereskedő, 

Deutsch Albert „ 
Szabó Zsigmond „ 
Varga Lajos „ 
Gaszner Károly „ 
Dömök Béla 
André Károly M 
"Weidncr József 
Kohn Henrik 

Benedek Árpád kereskedő, 
Pozsgai Antal „ 
Szentkirályi és Kalenda kereskedő, 
Trncsányi Ferencz „ 
Kún József „ 
Bickl József Zelmos „ 
Tótb Béla gyógyszeres*, 
Dr. Rotschnek V. E. „ uraknál. 

„ (141.) 5 -12 . 
A Kornyéken és a vidék minden nevezetesb városában azon helyeken 

kapható, a hol Zacherlín táblák vannak kifüggesztve. 

Debreczen, 1890. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 627. sz. 


